
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

『感謝の気持ちいっぱいに』 

東京カトリック神学院 予科生 丹生信雪 

 今年の４月に入学し、まだ数ヶ月しか経っておりませんが、学ぶことは多かったように感じています。教区司

祭を志す者として必要なものを、勉学、人との関わりの中で養っていきたいです。予科生の間で今一度、召命に

ついて見つめ直し歩んでいかなければいけません。皆様どうか今後ともお祈りよろしくお願い致します。 

 今、こうして振り返ってみると、感謝することの連続でした。神学院では、新入生に親切かつ丁寧に指導して

くださる先輩、素晴らしい養成者の神父様方、衣食住においても様々な配慮があり、勉学を励むのに恵まれた環

境です。感謝の気持ちを常に忘れず、歩んでいきたい所存であります。入学当初は不慣れなことで辛いこともあ

りましたが、そんな私を支えてくださった全てに感謝と感激でいっぱいです。 

 ７月中旬から９月中旬まで夏休みとなっており、私は現在、大阪玉造教会でお世話になっております。大阪玉

造教会の皆様には心より感謝しております。ミサを通して、食事を通して、神父様たちとの旅を通して、様々な

視点から、互いに心から笑顔になれる関係性がどれだけ、私達の心に平和を築き、キリストを感じさせることが

できるのかを学ばせていただいております。他者への配慮と理解こそが互いの心に「主の平和」を気づかせるの

だと私は思います。私が出会う、神父様、シスター、信徒の方々は素晴らしい方々が多く、私は大変恵まれてお

ります。 

夏休みの間は大阪教区で力を蓄えて、後期課程に挑んでいきたいです。皆様、今後ともよろしくお願い致します。 

 

“With the Feeling of Gratitude” 

Tokyo Catholic Seminary, Seminarian Tanjo Noboyuki 

 I entered the Tokyo Catholic Seminary in April of this year. Although it has only been a few months, I 

feel that I have learned a lot. I want to cultivate an understanding of how to be a diocesan priest in my studies 

and in my relationships with people. As a seminarian, I have learned that I need to look back on my vocation and 

then go forward. I want to thank you for your continued prayers. 

 Looking back, I see now that it was a series of graces that led me. At the Seminary, there are graces. 

We have senior seminarians, our "senpai," who kindly and politely teach the new students, Fathers who are 

wonderful teachers, and food, clothing, and housing. In this blessed environment we are encouraged to study. I 

always want to walk with a feeling of gratitude. At the beginning of my seminary studies, I had some difficulties 

because so much was unfamiliar. But now I am full of gratitude for everything and inspired by this support.  

 Summer vacation is from mid-July to mid-September. Now, I am indebted to those here at the Osaka 

Tamatsukuri Church. I am deeply grateful to all the members of the Osaka Tamatsukuri Parish. Through the 

Masses, through the meals, through the travels with the Fathers, I am learning from various perspectives how 

important it is in our relationships to truly smile at each other, to build peace in our hearts, and to help others to 

feel the love of Christ.  
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 All of this has made me realize that consideration for and understanding of others is, at its heart, what 

makes each of us aware of the "Peace of the Lord." I have met many wonderful people: Fathers, Sisters, and 

believers. I am truly blessed. 

 During this summer vacation, I would like to build my strength in the Osaka parishes and be ready to 

take on the second semester when I return to the Seminary. Thank you, everyone, for your prayers now and in 

the future. 

 

 


